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Maximum 
individual 

weight
Age range Maximum 

total weight

Maximum 
children at 

a time

Minimum
individual

height

Maximum
individual

height
For item no.

Item
purchased

3-10 years

3-5 years 9003 9004B 9320 9420 9420B 9520 9503 9003R, , , , , , ,34kg2 90cm 120cm68kg

3-4 years
9309Y20kg2 75cm 90cm40kg

1501,9001, , ,9070,9070N,9111,9201,9201G, , , ,9201R, ,
9215,9215P,9220B,9221,9236,9270,9314,9403,9710,9314N,9001Y,9451,9932,9934,9201D

9001F9001P 9201B 9201F9201P 9208
45kg2 90cm 150cm90kg

9017,9017N,9017P, ,9237, , , , , , , ,9018N 9304Y9304T9017R 9745 9057 9512 9427 9360,993345kg3 90cm 150cm113kg

9007, 9214, 9471,9311 9065,9311T9112,9114,9122, 9274,9315,9371, ,45kg3 90cm 150cm135kg

9026, , , ,9109,9139,94749060 9063 9082N45kg4 90cm 150cm180kg

9164,9217N,9218A45kg5 90cm 150cm225kg

9072Nno limit10 90cm 150cmno limit

3-10 years

Age range
Maximum 
individual 

weight

Maximum total 
weight for the 
inflatable part

Maximum 
children 

at a time for 
the whole 
product

Minimum
individual

height

Maximum
individual

height
For item no.

Item
purchased

Maximum 
children 

at a time for 
the Inflatable 

part

9187 9514,9450,45kg3 90cm 150cm90kg2

944545kg3 90cm 150cm135kg3

9506N38kg4 90cm 150cm113kg3

935845kg4 90cm 150cm90kg2

9022 9019 9071 9273 9071N 9071F 9022N 9071R,9066, , , , , , ,45kg5 90cm 150cm135kg3

916345kg5 90cm 150cm180kg4

9021 9406N, ,9515,9021N45kg6 90cm 150cm180kg4

KEEP THE INSTALLATION INSTRUCTION FOR FURTHER REFERENCE.

PLEASE READ ALL OF THE SAFETY RULES BEFORE SETTING UP. 

WE BELIEVE IN SAFETY FIRST. PLEASE FOLLOW ALL OF THE RULES FOR YOUR CHILDREN'S SAFETY.

CAUTION:  

INFLATABLE BOUNCER

WARNING! ELECTRICALLY OPERATED PRODUCT
ADULT SUPERVISION REQUIRED. OPERATING BLOWER (AIR PUMP) NOT 
RECOMMENDED FOR CHILDREN UNDER 18 YEARS OF AGE. AS WITH ALL 
ELECTRIC PRODUCTS, PRECAUTIONS SHOULD BE OBSERVED DURING 
HANDLING AND USE TO PREVENT ELECTRIC SHOCK. 

NOT SUITABLE FOR ADULTS.
ADULTS MUST NOT USE THIS PRODUCT.
NOT SUITABLE FOR HIRING OR COMMERCIAL USE.
ADULT SET-UP REQUIRED.          
ADULT SUPERVISION REQUIRED.
WARNING! ONLY FOR DOMESTIC USE. OUTDOOR USE.
TO BE USED ON SOFT GROUND ONLY.

Not suitable for children 
under 3 years. Small parts 

may be swallowed.

WARNING! 

Key information for users

(2)

(1)

9160 9160N 9171N, , ,9415,9316,941645kg4 90cm 150cm135kg3

9106,935945kg4 90cm 150cm180kg4

 

902345kg4 90cm 150cm135kg4

960320kg2 90cm 105cm40kg

991738kg3 90cm 150cm113kg

914345kg5 90cm 150cm180kg5

9203D45kg2 90cm 150cm90kg4-10 years
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SIKKERHEDSADVARSEL

Manglende overholdelse af angivne instruktioner kan medføre alvorlig skade.
Hold hoppeborgen på en sikker afstand (mindst 2 m) fra vægge og andre forhindringer.  
Hoppeborgen skal være tør før anvendelse. Bør ikke anvendes i regn og eller tordenvejr. Blæser det mere end 40 km/t 
bør hoppeborgen heller ikke anvendes.  
Hoppeborgen skal pustes helt op før børn må gå ind i den. Hoppeborgen skal holdes helt oppustet indtil alle er ude af 
hoppeborgen.
Hvis luften begynder at gå ud af hoppeborgen, fjern børn og check for strømtilførselen og utætheder.  
Træk ikke hoppeborgen hen over beton eller andre ru overflader.
Ikke godkendte ændringer af hoppeborgen er ikke tilladt.
Hoppeborgen bør regelmæssigt kontrolleres for potentielt farlige situationer, såsom beskadiget kabel, stikkontakt eller 
andre dele. Hvis der findes en sådan skade, bør hoppeborgen ikke anvendes, før den er blevet repareret.
For at reducere risiko for brand og elektrisk stød, brug ikke luftpumpen med en timer.     
Kontroller regelmæssigt jordspyddene, mens hoppeborgen bruges, dette for at sikre, at de ikke har løsnet sig, men 
sidder godt fast i jorden.   
Bæreposen er ikke et legetøj. Må kun bruges til opbevaring af hoppeborgen.
Hoppeborgen må kun opstilles/nedtages af voksne. Voksen tilsyn kræves når hoppeborgen anvendes. Lær børn, 
hvordan man bruger produktet korrekt. Må ikke anvendes på utilsigtede måder.
Når børn anvender hoppeborgen bør disse være af nogenlunde samme størrelse. Borgen må ikke anvendes af børn 
under 3 år. Børn skal ikke have noget i munden under leg i hoppeborgen, dette for at undgå de får slugt genstande. 
Børn skal altid være under opsyn af voksne, når hoppeborgen anvendes.
Hold børn og dyr væk fra luftpumpen.  
Personer med hoved-, hals-, ryg- eller andre muskelskelet-skader eller handicap, små spædbørn, gravide kvinder og 
andre, der kan være modtagelige for skade fra fald, stød eller spring må ikke anvende hoppeborgen.
Sko, briller, smykker og hårde eller skarpe genstande, der kan forårsage skade, skal fjernes før du anvender i 
hoppeborgen. Hjelme eller anden hovedbeklædning bør ikke bæres, mens du leger i hoppeborgen. Løst eller poset tøj 
eller tøj med lange snor må ikke bæres, mens du leger i hoppeborgen.
For at forhindre kvælning, må børn ikke gå ind i hoppeborgen, mens de spiser, drikker eller har noget i munden.
Rutche aldrig med hovedet nedad først, dette kan medføre alvorlige skader. Hold armene indenfor siderne af 
rutchebanen for at undgå hud afskrabninger.

Rør ikke ved 
rutschebanens to sider

Rutche aldrig med 
hovedet nedad først

Når barnet anvender rutchebanen skal barnet sidde i opret position. (Se billede)

Sid på platformen
Stå ikke

1

Sid på platformen, 
kryds armene henover 
brystet og rutsche

 rutche med armene 
indenfor kanterne på 
rutchebanen

Eller
rutchebane ende

2 3

Saltomortaler, løb, skub eller brydning bør ikke foregå i hoppeborgen.
Hop ikke på kanter eller trin. Klatring på vægge, net eller på ydersiden af hoppeborgen er ikke tilladt.
Ændringer til det oprindelige legetøj skal udføres i henhold til anvisninger fra forhandler af den oprindelige 
legetøj.
I tilfælde af skade, kontakt straks en læge.

Rhappy hop   er  et  trademark  af
     Copyright  2003  af                                      
Adresse:Dongcheng  Iindustrial  Zone,  Xinping  Road,  Minzhong T own,  Zhongshan  City, 
Guangdong  Province,  C hina.    

Farver, mål og detaljer kan variere fra emballagen. Produktets mål som vises på emballagen kan variere op 
til ± 10 cm, da produktet er lavet i hånden.



Check the ground where the product will be set up for any sharp objects or debris. Do not install the product 
over concrete or any hard surface. 
Place the product on a soft level surface at least 2 meters from any structure or obstruction such as a fence, 
garage, and house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires.
Ensure the play area is free from hazards such as furniture, walls, sharp objects, other hard surfaces, etc.
Set up the product away from water and any potential fire hazards.
Keep the blower(air pump) and power cord away from areas of water and moisture. If water contacts the 
blower(air pump),unplug the blower(air pump)power cord. Do not operate until the blower is completely dry.
Remove the product from the carry bag. If any, ensure the slide cover coming with the product stretches 
well from top to end. Be sure to place the product as close to the power source as possible. 
Stretch the inflation tube and attach it to the end of the blower(air pump). Ensure the inflation tube is 
securely attached and in good condition. The inflation tube should be straight and untwisted. Reposition 
the blower (air pump) if necessary.

(Refer to picture A)   
Push ground stakes through blower base holes. You may need to use a hammer for proper placement.                                                                                                                                      
Make sure the blower (air pump) power switch is in the OFF position. Ensure the power connections are 
safely sited and tripping hazard is minimized.
Place the inflation tube onto the blower(air pump) and place the long end of thestrap through the loops. Wrap
the strap around the inflation tube and feed it throughthe black loop. (Refer to picture B) Pull the strap tightly
and secure the reverse side to the black loop and affix it to the hook & loop fastener. Adjusting the direction of 
the inflation tube to prevent bends or distortion that may impede the flow of air. (Refer to pictureC)
The blower(air pump) should be securely sited and affixed to the ground before use. Plug the blower (air 
pump) into an approved ground outlet.
Ensure the blower(air pump)  is free from debris and securely sited to avoid tripping.
Turn the blower (air pump) power switch to ON. The continual air-flow blower(air pump) must be left ON at 
all time while the product is being used. (Refer to picture D) 
The product should be fully inflated. 
Ground support stakes are used for lawn ground surfaces. Hook and fit each provided ground stake through 
each loop in the bouncer. To prevent overturn or lift during playing, push stakes firmly into the soil. Make 
sure the hooked end of the stake is over the loop at all time during use. The stakes should be placed level 
with or under the ground in order to reduce tripping hazards. (Refer to picture E) 
Please check the age recommendation and user weights(printed on the product) .You must not 
exceed the total weight for the product.
Put the  included play accessories if  any for playing into the product. (Refer to picture F,G)
If the product comes with support cushions at the sides, do not stand or sit on the cushions.        
Hint: Air leak from the seams is necessary because the product is inflated by constant air flow and this 
leakage is required to stop the product becoming over-inflated.  
Hint: It is drawn user's attention to the orientation of the inflatable equipment installation in relation to the 
sun. The sliding surface of the product shall not face to the sun as sun shine can glare the children's eyes 
when they are sliding down along the slide.    

If the product comes with water bags, like item #9082N, please follow the undermentioned instruction, otherwise, 
overleap this point. Spread out the product, place and fasten the empty water bags at the two sides of the product. 
Open the stopple and fill water in the water bags until 80% full (about 22kg), push and close the stopple. Make sure 
water bags are firmly attached on the product and no water leakage before the product is fully inflated, and never 
allow children to play on the slide without installing water bags.  
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VEDLIGEHOLDELSE

Kontrol og vedligeholdelse af hoveddelene af produktet bør udføres regelmæssigt. Hvis dette ikke udføres kan 
produktet vælte måske blive farligt. 
Før opstilling bør hoppeborgen ses efter for beskadigelse eller huller i luftpuden.
Hoppeborgen kan tørres af med et mildt rengøringsmiddel. Hold altid vand væk fra luftpumpen.  
Hoppeborgen bør ikke opbevares våd. Opbevar hoppeborgen og luftpumpen tørt, når den ikke anvendes.

Sørg for at alle børn har forladt hoppeborgen.
Sørg for at hoppeborgen er fri fra fremmede genstande.
Hvis hoppeborgen kommer med vandposer, såsom varenummer #9082N, 
venligst følg nedenstående instruktioner. Ellers spring over dette trin.
Frigør vandposerne fra hoppeborgen. Fjern borgen og luftpumpen før du 
åbner låget på vandposerne. Tøm vandposerne og lad dem tørre på et 
køligt sted før den bruges næste gang.
Sluk for kontakten til luft pumpen.
Fjern luftpumpens strømkabel fra stikkontakten.
Løsn stropperne og fjern luftslangen fra pumpen.
Lad luften sive ud af Hoppeborgen af sig selv. Det tager omkring 5 
minutter.Check at al luft er ude af hoppeborgen (se billed H)
Fjern jordspyddene.
Når luften er helt ude af hoppeborgen foldes denne sammen. 
(Se billed I,J og K)
Derefter rulles borgen stramt sammen i modsat retning af luftindtaget. 
(Se billed L og M)
Træk transport posen over den sammenrullede hoppeborg og lyn 
lynlåsen (Se billed N)

INSTRUKTIONER FOR NEDTAGNING

REPARATION

I tilfælde af utætheder på hoppeborgen kan denne repareres med det medfølgende reparationssæt. Stykker af 

hoppeborg materiale og tråd medfølger. Du skal selv klare nåle. 

Sluk for luftpumpem og lad luften sive ud af hoppeborgen. 

Træd nålen.

Træk stoffet sammen og sy omkring hullet.

I tilfælde af større huller dækkes disse med et passende stykke af de medleverede stykker af hoppeborg. 

(Se billed O) Sy stykket fast langs kanterne af stykket, bemærk når du syer er det kun det øverste lag du 

fastsyr stykket til, der skal ikke syes i det underliggende lag. 

I tilfælde af skader i syningen som vist i billede P, må der kun sys i enderne på samlingen, 

dette for at undgå, at man får syet i det underliggende lag. Der må aldrig sys i det 

underliggende lag.

I tilfælde af større skader eller skader I det underliggende lag bør produktet kasseres 

eller repareres af professionelle folk. Luft udslip i det reparerede område er normalt. 

Dette betyder ikke noget for anvendelsen af produktet.

Udbedring af skader på samme sted bør ikke foretages mere end 2 gange.

Vær opmærksom på at nåle fjernes fra hoppeborgen efter brug.

Lad altid personer som er vant til at sy udbedre skader.  

F

I

H L

M

N

I

J

K

O

P



MAINTENANCE

Checks and maintenance of the main parts of the toys should be carried out of regular intervals, if these 
checks are not carried out the toys could overturn or otherwise become a hazard. Whenever practical, the 
instructions shall also be affixed to the toy.
The seasonal inspection and maintenance should be conducted for any damage or leakage of the product.
The product can be wiped clean with a mild detergent. Keep water away from the blower(air pump) at all times. 
Do not store the product when wet. Store the product and the blower indoors in dry conditions when not in use.

 
                                                                               

Make sure all children exit the product.
Makes sure the product is free from foreign objects.
If the product comes with water bags, like item #9082N, please 
follow the undermentioned instruction, otherwise, overleap this point. 
Detach the water bags from the product. Remove the product and 
blower before opening the stopple for draining. Empty water in the 
water bags and dry them in cool place for next time's use.  
Turn the blower (air pump) power switch to OFF.
Unplug the blower (air pump) power cord. 
Loosen the hook & loop fastener and detach the inflation tube from the 
blower.
The product should deflate on its own within 5 minutes. Make sure 
the product is entirely deflated. (Refer to picture H)
Remove ground support stakes.
Fold the product in half from both ends, and then fold it in half 2 more 
times from both sides, vertically to the first fold. (Refer to picture I,J,K)                                 
Roll it up tightly from the end opposite the inflation tube. 
(Refer to picture L,M)
Slip the carry bag over the folded product and stakes (plastic balls or 
water bags). Zip the bag. (Refer to picture N)

TAKE DOWN 

REPAIR

Turn off air blower and deflate the product.
Thread a needle with a spare thread and tie a knot at its end.
Close up the broken cloth and sew along the gap. Tie a knot after sewing to avoid loose thread. 
In case of cloth breakage (as shown in picture O), please cover the breakage with a piece of patching 
cloth of proper size. Then sew up the patching cloth along its sides. 
While repairing, you should take notice that the sewing should only occur on the 
surface layer of the original cloth rather than reaching its underlayer.
In case of breakage in the seam position (as shown in picture P), the sewing should 
only occur between the two split cloth rather than reaching the underlayer or any 
other cloth. 
In case of large-size breakage or internal structural damage, please change product 
or have professionals do the repairing. Air leakage is normal in the repaired position 
and air pressure of the repaired product maybe lower than the original. But it will not 
affect the normal use of the product.
Patching in one position for more than twice is not suggested.
Needles should be taken good care of and not be left on the product after sewing. 
It is suggested that persons with sewing technique should do the repairing work. 
In case of any confusion about the aforementioned instruction, please refer to 
our website www.happyhopkids.com

In case of any breakage of product, please patch up through hand sewing. Each type of product is 
provided with a repair kit which includes six pieces of cloth (in three colors; each color has two pieces) 
and three 20-meter long threads of different colors. Sewing needles are not provided and you should 
purchase by yourself (3# sewing needle is suggested).
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Kontrollere at jorden, hvor hoppeborgen skal placeres, er fri fra skarpe genstande. Opstil ikke hoppeborgen 
på beton, asfalt eller andre hårde overflade.
Placer produktet på et blødt og jævnt overfladeniveau mindst to meter fra andre opsæt eller forhindringer 
såsom hegn, garage, hus, grene som hænger ind over noget, tørrestativ ophæng, eller elektriske ledninger.
Sørg for at legeområdet er frit for farer såsom møbler, vægge, skarpe genstande, andre hårde overflader, etc.
Placeres væk fra vand og potential brandfare.
Hold luftpumpen væk fra vand. Hvis vand kommer i kontakt med luftpumpen, fjern strømkablet fra 
stikkontakten. Brug ikke luftpumpen indtil den er helt tør. Hold luftpumpen og strømkablet væk fra vand og fugt.
Tag hoppeborgen ud af bæreposen. Hvis et rutschebane-cover medføljde, sikre at det dækker hele 
rutschebanen fra top til bunden. Placere så tæt på strømkilden som muligt.
Stræk oppustningrøret ud og fastgør det til enden af blæseren (luftpumpen). Tjek om oppustningsrøret sidder 
godt fast, og om den er i god stand til brug. Oppustningsrøret skal være foldet ud i en lige linje, og den må ikke 
slå knude. Juster luftpumpen, hvis det er nødvendigt.
Hvis produktet kommer med vandposer, såsom varenummer #9082N, venligst følj nedenstående instruktioner. 
Ellers kan du springe over dette trin..Fold produktet ud, placere og fastgør de tomme vandposerne på 
produktets to sider. Åben låget og fyld vandposerne med vand indtil de er 80 % fyldt (ca 22 kg), luk låget. Sikre 
at vandposerne er fast forbundet ved produktet, og at de ikke lækker, før produktet pustes op helt. Tillad aldrig 
børn at lege på rutschebanen uden at montere vandposerne (se billede  A).
Press jordspydene ned gennem hullerne i bunden. Du kan få brug for en gummihammer til at slå spydene i 
jorden.
Sørg for at luftpumpens strømknap er i OFF-position. Sørg for at strømkablet er sikkert placeret for at 
minimere risiko for at fald.
Placer oppustningsrøret på blæseren (luftpumpen) og før den lange ende af stroppen gennem løkkerne. 
Vikl stroppen omkring oppustningsrøret, of før det dernæst gennem den sorte løkke. (Se billede B) Hiv i 
stroppen, sådan at denne er strammet godt, og sikre så den anden side af af den sorte sløjfe og fastgør den 
til velkrolukningen. Juster retningen af oppustningsrøret for at forebygge at den slår knuder eller på nogen 
måde bliver forhindret i at lede flowet af luften. (Se billede C)
Luftpumpen skal placeres stabilt og fastgøres i jorden inden brug. Tilslut luftpumpen til en godkendt 
stikkontakt. 
Sørg for at luftpumpen er fri for blade og smuds, samt ledningen sikkert fastgjort for at undgå at falde.
Sæt luftpumpens strømknap til ON-position. Luftpumpen skal altid være i ON-position når hoppeborgen er i 
brug (se billede D).
Produktet bør pustes op helt.
Jordspyddene anvendes til forankring på græsplæne. Fastgør jordspyddene til stropperne I hoppeborgenog 
tryk dem ned i græsplænen. For at undgå at hoppeborgen vælter/tipper skal  jordspyddene trykkes godt ned 
i jorden. (Se billed E)
Venligst kontrollere den anbefalede alder og brugervægt for hoppeborgen (dette står trykt på hoppeborgen).
Fastgør eventuelle legetilbehør på produktet (se billede F, G)
Hvis produktet kom med støttepuder til siderne, stå eller sid ikke på disse.
Tip: Luftlækage fra syningerne er nødvendig, da hoppeborgen oppustes konstant af luftpumpen, og at denne 
luftlækage er nødvendigt for, at forhindre at hoppeborgen pustes for meget op.
Tip: Hoppeborgen bør placeres, så brugerne så vidt muligt undgår direkte sol. Den side af hoppeborgen, hvor 
rutschebanen er fastgjort, bør ikke stå i direkte sollys, da solen kan blænde børnene, når de bruger 
rutschebanen.

MONTERINGSVEJLEDNING
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Failure to follow the specified instructions could result in serious injury.
Keep the product a safe distance (at least 2 m) from fire, walls and other obstructions.
The product may not be used outside in rainy and / or lightning conditions or if winds exceed 40km/h (25 MPH). 
Sudden gusts of wind may lift the product off the ground.
The product must be fully inflated before any children are allowed inside. The product must stay fully inflated until 
everyone is out.
If the product begins to deflate, remove all children and check for disconnection of power cord or for power outage.
Do not drag on concrete or other rough surfaces.
Unauthorized modification of the product is not allowed.
Product should be checked regularly for potentially unsafe conditions such as damaged cord, plug, housing, or parts. 
If such damage is found, the product should not be used until properly repaired.
To reduce the risk of fire or electric shock, do not use the blower with any solid-state speed control device.
Check stakes regularly during playing to ensure they remain secure in the ground.
The carry bag is not a TOY, but for storage use only.
Adult set-up and dismantling are required. Adult supervision is required at all times while the product is in use.Instruct 
children on proper use of this product. Do not use in a manner other than intended.
Ages and sizes of children playing in the product at the same time should be comparable. Not suitable for children 
under 3 years. Small parts may be swallowed. Never leave children unattended during playing.
Keep children and pets away from the blower (air pump).
Individuals with head, neck, back or other muscular-skeletal injuries or disabilities, small in-fants, pregnant women 
and others who may be susceptible to injury from falls, bumps or bouncing are not permitted in the product.
Shoes, eyeglasses, jewelry and any hard or sharp objects that may cause injury must be removed before entering 
the product. Loose or baggy clothing or clothing containing long cords should not be worn while playing on this product. 
If the product comes with Mega Slide, wearing socks, long sleeves, and long trousers is needed to guarantee SAFETY.
To prevent choking, children may not enter the product while eating, drinking, or chewing anything in their mouth.
Never slide down head first to avoid the risk of serious injury or death. Keep arms away from the two sides of the slide 
when sliding down to avoid a risk of skin injuries.

Children are required to slide down with proper posture ( refer to the following pictures) when playing on 
the product with slide.

Slide with arms 
UP on this slide

Sliding finish

3

No flipping, wrestling, running, or pushing is allowed inside the product.
Do not bounce on the edges, steps. Climbing or hanging on the walls, netting or exterior of the product is 
not allowed.
Changes to the original toy shall be carried out according to the instructions of the retailer of the original toy.
In case of injury, contact a physician immediately.

Rhappy hop   is  a  trademark  of 
     Copyright  2003  by                                     All  Rights  Reserved.  Made  In  China
Address:Dongcheng  Industrial  Zone,  Xinping  Road,  Minzhong T own,  Zhongshan  City, 
Guangdong  Province,  C hina.    

Colors,measurements and details may vary from packaging. The product measurements shown on the 
packaging may vary up to ±10cm due to the products' being hand made. Ft and inch measurements are 
calculated from the metric sizes and are only an approximate calculation.

Do not touch the two 
sides of the slide 

Never down 
head first

slide 

Sit on the platform
Do not stand up

1

Cross your hands 
over chest before 
sliding down

or

2

4 5

LÆS OG GEM VEJLEDNINGEN TIL FREMTIDIG BRUG.

VENLIGST LÆS ALLE SIKKERHEDSREGLER FØR MONTERING.

VENLIGST FØLG ALLE REGLERNE FOR DINE BØRNS SIKKERHED. 

ADVARSEL! ELEKTRISK PRODUKT
VOKSEN TILSYN KRÆVES. BØRN UNDER 18 ÅR ANBEFALES IKKE AT BRUGE 
LUFTPUMPEN. SOM MED ALLE ELEKTRISKE PRODUKTER, SKAL PRODUKTET 
BRUGES MED FORSIGTIGHED, FOR AT FORHINDRE ELEKTRISK STØD.

ADVARSEL:  
HOPPEBORGEN ER IKKE EGNET TIL VOKSNE.
VOKSNE MÅ IKKE BRUGE DETTE PRODUKT
SKAL OPSTILLES AF VOKSNE.
VOKSEN TILSYN KRÆVES.
IKKE EGNET TIL UDLEJNING ELLER KOMMERCIEL BRUG.
ADVARSEL! KUN TIL PRIVAT UDENDØRS BRUG.
KUN TIL BRUG PÅ BLØDT UNDERLAG.

OPPUSTELIG HOPPEBORGDK

Ikke egnet til børn 
under 3 år. Små dele 

kan blive slugt.

Advarsel!  

Vigtig bruger information

Aldersgruppe
Max. 

individuel 
brugervægt

 Max. total 
brugervægt

Max. antal 
brugere på 

for hele 
hoppeborgen

Min. 
brugerhøjde

Max. 
brugerhøjde For varenummer Produkt købt

 Max. antal 
brugere ad 

gangen for den 
oppustelige del

Aldersgruppe
Max. 

individuel 
brugervægt

Maks 
totalvægt

Max. antal 
brugere på 

for hele 
hoppeborgen

For varenummer Produkt købt
Min. 

brugerhøjde
Max. 

brugerhøjde

WARNING

JAN1046-2L 外销一出丹麦两国文产品说明书-4

3-10 år 

3-5 år 9003 9004B 9320 9420 9420B 9520 9503 9003R, , , , , , ,34kg2 90cm 120cm68kg

3-4 år 
9309Y20kg2 75cm 90cm40kg

1501,9001, , ,9070,9070N,9111,9201,9201G, , , ,9201R, ,
9215,9215P,9220B,9221,9236,9270,9314,9403,9710,9314N,9001Y,9451,9932,9934,9201D

9001F9001P 9201B 9201F9201P 9208
45kg2 90cm 150cm90kg

9017,9017N,9017P, ,9237, , , , , , , ,9018N 9304Y9304T9017R 9745 9057 9512 9427 9360,993345kg3 90cm 150cm113kg

9007, 9214, 9471,9311 9065,9311T9112,9114,9122, 9274,9315,9371, ,45kg3 90cm 150cm135kg

9026, , , ,9109,9139,94749060 9063 9082N45kg4 90cm 150cm180kg

9164,9217N,9218A45kg5 90cm 150cm225kg

9072N10 90cm 150cm

3-10 år 

9187 9514,9450,45kg3 90cm 150cm90kg2

944545kg3 90cm 150cm135kg3

9506N38kg4 90cm 150cm113kg3

935845kg4 90cm 150cm90kg2

9022 9019 9071 9273 9071N 9071F 9022N 9071R,9066, , , , , , ,45kg5 90cm 150cm135kg3

916345kg5 90cm 150cm180kg4

45kg6 90cm 150cm180kg4

(2)

(1)

9160 9160N 9171N, , ,9415,9316,941645kg4 90cm 150cm135kg3

45kg4 90cm 150cm180kg4

902345kg4 90cm 150cm135kg4

960320kg2 90cm 105cm40kg

991738kg3 90cm 150cm113kg

914345kg5 90cm 150cm180kg5

9203D45kg2 90cm 150cm90kg4-10 år 

9021 9406N, ,9515,9021N

9106,9359

Ingen 
begrænsning

Ingen 
begrænsning
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